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Par. 4.2. (zie par 5.2 van het advies van het Comité) 

Voorstellen betreffende de sector suiker 

„Voor suikerbieten heeft de Commissie een aanzienlijke verlaging van het B-quotum voorgesteld. 
Volgens de Afdeling is een dergelijke verlaging niet gerechtvaardigd, daar: 

— aan de Lomé-landen concessies zijn gedaan; 

— aan bepaalde suikerfabrieken bijzondere voordelen werden toegekend; 

— de produktie van isoglucose niet in hetzelfde systeem van heffingen en quota's als de suikerpro-
duktie in de Gemeenschap is opgenomen.". 

Uitslag van de stemming 

Stemmen vóór: 39, stemmen tegen: 33, onthoudingen: 8. 

Par. 4.3, tweede alinea (zie par. 5.3, tweede alinea, van het advies van het Comité) 

„Voorts zou zij gaarne zien dat rijst wordt opgenomen op de lijst van voedselhulpprodukten.". 

Uitslag van de stemming 

Stemmen vóór: 37, stemmen tegen: 32, onthoudingen: 2. 

C. DE VOLGENDE TEKST VAN HET ADVIES IS NAAR AANLEIDING VAN EEN TIJDENS DE 
BERAADSLAGINGEN INGEDIEND WIJZIGINGSVOORSTEL INGETROKKEN: 

Par. 1.6.5, tweede alinea (zie par. 2.7 van het advies van het Comité) 

Dit gegeven, ^lsmede het feit dat de producentenprijzen nog slechts de helft uitmaken van de uiteinde-
lijke consumentenprijzen, toont aan dat een verhoging van de gemeenschappelijke landbouwprijzen met 
een bepaald percentage de kosten van levensonderhoud gemiddeld slechts met ongeveer 10 % van dat 
percentage doet toenemen. 

Uislag van de stemming 

Stemmen vóór: 40, stemmen tegen: 38, onthoudingen: 9. 

Advies inzake een voorstel voor een verordening (EEG) van de Raad tot wijziging van Ver-
ordening (EEG) nr. 8 1 6 / 7 0 houdende aanvullende bepalingen inzake de gemeenschappelijke 

ordening van de wijnmarkt 

D e teks t w a a r o p de adv iesaanvrage be t r ekk ing heef t is b e k e n d g e m a a k t in Publikatieblad van 

de Europese Gemeenschappen nr . C 9 van 11 j anuar i 1 9 7 9 blz. 3. 

A. J U R I D I S C H E G R O N D S L A G V A N H E T ADVIES 

O p 5 j anuar i 1 9 7 9 heef t de R a a d bes lo ten he t Economisch en Sociaal C o m i t é o v e r e e n k o m -

stig de bepal ingen v a n he t ar t ikel 4 3 van he t V e r d r a g to t op r i ch t ing van de Europese Eco-

n o m i s c h e G e m e e n s c h a p over b o v e n g e n o e m d voors te l te r aadp legen . 
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B. ADVIES VAN HET ECONOMISCH EN SOCIAAL COMITÉ 

Het Economisch en Sociaal Comité heeft beraadslaagd over zijn advies inzake voornoemd 
onderwerp tijdens zijn op 4 en 5 april 1979 te Brussel gehouden 167e zitting. 

Dit advies luidt als volgt: 

HET ECONOMISCH EN SOCIAAL COMITÉ, 

Gezien het Verdrag tot oprichting van de Europese 
Economische Gemeenschap en met name artikel 43, 

Gezien het besluit van de Raad van 5 januari 1979, het 
Economisch en Sociaal Comité te raadplegen, 

Gezien het besluit van zijn Bureau van 23 januari 1979, 
de Afdeling voor de landbouw te belasten met de voor-
bereiding van de desbetreffende werkzaamheden, 

Gezien de voorgaande werkzaamheden ter zake, 

Gezien het door de Afdeling voor de landbouw tijdens 
haar vergadering van 8 maart 1979 opgestelde advies, 

Gezien het door de rapporteur, de heer Masprone, inge-
diende rapport, 

Gezien de beraadslagingen tijdens zijn 167e zitting van 
4 en 5 april 1979 (vergadering van 4 april 1979), 

BRENGT VOLGEND ADVIES UIT, 

dat met een ruime meerderheid (1 stem tegen en 12 
onthoudingen) werd goedgekeurd. 

1. Het Comité constateert dat de Commissie voorstelt, 
een permanente steunregeling in te stellen voor de 
bereiding van druivesap en voor de vervaardiging van 
produkten met de benaming British en Irish Wines. 
Wat beide laatstgenoemde produkten betreft is het doel 
van de regeling, voor de communautaire druivemost 
welke bestemd is voor de vervaardiging van deze pro-
dukten een prijs mogelijk te maken die vergelijkbaar is 
met de op de wereldmarkt geldende prijs. 

Het Comité brengt naar voren dat de Commissie zich 
van de noodzaak van een dergelijk voorstel bewust is 
geworden omdat de communautaire preferentie voor 
druivemost en geconcentreerde most in de Gemeenschap 
niet op bevredigende wijze heeft gefunctioneerd. 

2. Daar voor de betrokken produkten nog steeds ge-
consolideerde GATT-rechten bestaan, neemt de Afde-
ling de volgende standpunten in: 

a) Vruchtesappen — Het Comité gaat akkoord met 
het voorstel van de Commissie; 

b) :British en Irish Wines — Deze twee produkten 
werpen een aantal problemen op, vooral op grond 

van hun benaming, van de bereidingswijze en door 
het feit dat er geen communautaire regeling voor 
bestaat. 

In dit verband verwijst het Comité naar de verschillende 
opmerkingen in het bij dit advies gevoegde rapport, en 
met name naar paragraaf 4.4 van dit document (doe. 
CES 242/79 Gn.). 

Bijgevolg kan het Comité met een dergelijk voorstel pas 
instemmen wanneer: 

a) de Commissie voorstellen indient voor een regeling 
van de produktie, de etikettering en de aanbiedings-
vorm van likeurwijnen, gearomatiseerde wijnen en 
alle alcoholhoudende dranken van post 22.07 van 
het gemeenschappelijk douanetarief; 

b) na de goedkeuring van de sub a) bedoelde voorstel-
len het vraagstuk van een steunregeling van de 
aankoop van in de Gemeenschap geproduceerde 
druivemost en geconcentreerde druivemost welke 
bestemd zijn voor de bereiding van British en Irish 
Wines nogmaals onder de loep wordt genomen 
tegen de achtergrond van doorzichtigheid van de 
markt en van concurrentievoorwaarden die voor alle 
sub a) genoemde dranken gelijk zijn, met name waar 
het gaat om de etikettering, de vorm waarin zij ter 
consumptie worden aangeboden en de toegang tot 
de grondstof. 

Het Comité wijst bovendien op het volgende: 

— deze produkten profiteren reeds van een belasting-
regeling die discriminerend is t.o.v. gelijksoortige uit 
wijn bereide produkten; 

— voor deze produkten worden de termen „wijn" of 
„sherry" gebruikt, hetgeen ten onrechte doet den-
ken aan een bepaald produkt of een bepaalde her-
komst; 

— het is in strijd met de beginselen van het Verdrag 
steun te verlenen aan industrieprodukten en daarbij 
bepaalde landen van het genot van deze steun uit te 
sluiten; 

— in de betrokken produkten zijn zeer weinig 
wijngrondstoffen verwerkt; voor de afzet van pro-
dukten der communautaire landbouw zijn zij der-
halve van weinig betekenis; 

— steun voor en communautaire erkenning van pro-
dukten die momenteel slechts geduld worden, zou-
den, gevoegd bij de bestaande voorrechten, een eer-
ste stap kunnen betekenen naar een aanzienlijke 
toeneming van het verbruik van deze produkten ten 
nadele van uit wijn bereide produkten; 
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— bij de betrokken produkten wordt de samenstelling 
niet op de etiketten vermeld; 

— de motivering dat uit derde landen afkomstige most 
dient te worden vervangen door communautaire 
most is niet geheel gefundeerd, aangezien sommige 
van deze derde landen waarschijnlijk binnenkort tot 
de Gemeenschap zullen toetreden. Anderzijds zou 
het niet erg handig zijn Griekenland in de laatste 
fase van de toetredingsonderhandelingen traditio-
nele afzetgebieden te ontnemen, ook al zou dit land 
die na de toetreding weer terugkrijgen; 

— een steunregeling voor dergelijke produkten onder 
dergelijke omstandigheden lijkt dermate overdreven 
dat hiertoe slechts zou kunnen worden besloten 
wanneer ze wordt uitgebreid tot alle andere ge-
bruiksdoeleinden van most en geconcentreerde most 
buiten de normale wijnbereiding. 

Volgens het Comité zou het sub a) en b) genoemde 
voldoende moeten zijn om de producenten van British 
en Irish Wines ertoe te brengen, op de communautaire 
markt in te kopen. 

Op korte termijn zou het resultaat hiervan dan ook zijn 
dat in de gehele Gemeenschap een uniforme tenuitvoer-
legging kan worden bereikt van de gehele Verordening 
(EEG) nr. 816/70 en met name van artikel 28 hiervan, 
waarin de voorwaarden voor het gebruik van uit derde 
landen afkomstige druivemost en geconcentreerde most 
ter bereiding van gegiste alcoholhoudende dranken be-
paald zijn. 

3. Het Comité wijst er met klem op dat ten aanzien 
van de betrokken produkten zo spoedig mogelijk door-
zichtigheid van de markt moet worden verkregen en 
uniforme concurrentievoorwaarden moeten worden 
geschapen, met name waar het gaat om de voorwaarden 
voor de toegang tot de grondstof. 

4. Ten slotte legt het Comité bij deze gelegenheid 
nogmaals de nadruk op de noodzaak dat de Commissie 
zich er onverwijld en ondubbelzinnig toe verbindt, te 
zorgen voor de afschaffing van de in enkele landen van 
de Gemeenschap bestaande buitensporige en dikwijls 
discriminerende belastingen die een normale ontwikke-
ling van het verbruik van wijnbouwprodukten in de weg 
staan. 

Gedaan te Brussel, 4 april 1979. 

De Voorzitster 
van het Economisch en Sociaal Comité 

F. BADUEL GLORIOSO 

BIJLAGE 

bij het advies van het Economisch en Sociaal Comité 

Verworpen wijzigingsvoorstellen 

De volgende wijzigingsvoorstellen, zijn tijdens de beraadslagingen verworpen: 

Bladzijde 2 

De tekst sub b) van de eerste alinea van par. 3 te schrappen. 

Motivering 

British en Irish Wines worden door de Britse en Ierse overheid op een adequate wijze gecontroleerd en 
veroorzaken geen problemen in deze Lid-Staten. Zij komen niet voor in de andere Lid-Staten. 

Uitslag van de stemming 

Vóór: 18, tegen: 38, onthoudingen: 11. 

Bladzijde 3 

De tekst achter het vijfde streepje „steun voor ,") te schrappen. 
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Motivering 

De betrokken wijnsoorten worden voornamelijk gedronken door de oudere generatie van de werk-
nemersklasse. De produktie ervan is de laatste tien jaar niet gestegen. Het verbruik zal beslist niet toe-
nemen door een communautaire erkenning, daar dit slechts op zeer weinig wijndrinkers een invloed 
heeft. 

Uitslag van de stemming 

Vóór: 20, tegen : 33, onthoudingen: 12. 

De volgende tekst uit het advies van de Afdeling werd als gevolg van de goedkeuring van een 
wijzigingsvoorstel tijdens de beraadslagingen geschrapt: 

„2. De Afdeling is dan ook van mening dat ter verwezenlijking van de door de Commissie gestelde 
doeleinden in de eerste plaats de nodige maatregelen moeten worden genomen om een behoor-
lijke communautaire preferentie waar te maken. Zij acht het in deze zin nuttig, onmiddellijk 
procedures op te zetten voor de opheffing in GATT-kader van de consolidatie der communau-
taire douanerechten voor most en geconcentreerde most afkomstig uit derde landen.". 

Uitslag van de stemming 

Vóór: 34, tegen: 30, onthoudingen: 7. 

Advies inzake een voorstel voor een verordening (EEG) van de Raad tot wijziging van Ver-
ordening (EEG) nr. 974/71 ten aanzien van de berekening van de monetaire compenserende 

bedragen in de sector wijn 

De tekst waarop de adviesaanvrage betrekking heeft is bekendgemaakt in Publikatieblad van 
de Europese Gemeenschappen nr. C 55 van 1 maart 1979, blz. 11. 

Op 23 februari 1979 heeft de Raad besloten het Economisch en Sociaal Comité overeen-
komstig de bepalingen van het artikel 43 van het Verdrag tot oprichting van de Europese 
Economische Gemeenschap over bovengenoemd voorstel te raadplegen. 

Het Economisch en Sociaal Comité heeft beraadslaagd over zijn advies inzake voornoemd 
onderwerp tijdens zijn op 4 en 5 april 1979 te Brussel gehouden 167e zitting. 

Dit advies luidt als volgt: 

A. JURIDISCHE GRONDSLAG VAN HET ADVIES 

B. ADVIES VAN HET ECONOMISCH EN SOCIAAL COMITÉ 

HET ECONOMISCH EN SOCIAAL COMITÉ, Gezien het besluit van zijn Bureau van 26 februari 
1979, de Afdeling voor de landbouw met de voorbe-
reiding van zijn desbetreffende werkzaamheden te belas-
ten, Gezien het Verdrag tot oprichting van de Europese 

Economische Gemeenschap, met name artikel 43, 
Gezien het door de Afdeling voor de landbouw tijdens 
haar vergadering van 21 maart 1979 opgestelde advies, 

Gezien het besluit van de Raad van 23 februari 1979, 
het Economisch en Sociaal Comité om advies te verzoe-
ken, 

Gezien het mondelinge verslag van de heer Guillaume, 
rapporteur, 


